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ነተገ

et ነትገ፡ I,1 [נָתַק  avellit ; َنَتَخَ نَتَقَ نَتَك
quibus  extrahendi  et  detrahendi  vis inest;
detrimento affecit ] Subj. ይንትግ፡ 1) ነተገ፡  ܢܬܰܟ
detrahere ,  demere , c. እምነ፡, Ex. 30,15 in
F; Deut. 4,2; እምውስቴቶሙ፡ ኢይትከሀል፡ ነቲግ፡
Koh. 3,14. 2) ነተገ፡ et ነትገ፡ a)  decrescere ,
imminui ,  deficere ,  exhauriri ,  exarescere : ነትገ፡
ማይ፡ (v. ነተገ፡) κεκόπακε τὸ ὕδωρ Gen. 8,8;
Gen. 8,7 var.; ኢነተገ፡ አንብዕየ፡ οὐκ {DiL.0661}
ἐπαυσάμην μετὰ δακρύων Act. 20,31; ለዘነትገ፡
ትክቶሃ፡ M.F.; መዋዕል፡ አኀዙ፡ ይንትጉ፡ እም፲ወ፱
ኢዮቤልውሳት፡ Kuf. p. 84; አልቦ፡ ዘይዌስክ፡
ዘእንበለ፡ ዘይነትግ፡  nihil accrescit quod non
decrescat , Chron. Ax. b)  deficere ,  desistere
,  desinere ,  cessare , absol. : እንበለ፡ ትንትጊ፡
Sx. Genb. 6 Enc.; ዘርእ፡ ወማእረር፡ ኢይንትግ፡
Kuf. p. 24; c. Acc. Infin. ኢይነትግ፡ (v. ያነትግ፡)
ፈሪየ፡ Jer. 17,8; c. እምነ፡ rei Hen. 23,2; ኢነትጉ፡
እምአርዑተ፡ ቅኔ፡ Kuf. p. 137; {{DiL.1431} Vers.
Lat. „non cessaverunt de jugo“}. c)  absumi  Gal.
5,12 Platt.
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